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บทคัดย่อ 
 การวิจยัคร้ังน้ีมีวตัถุประสงค์เพื่อ (1) ศึกษาภาษา และกลวิธีการเขียน (2) เน้ือหาท่ีสะทอ้นสังคม 
เศรษฐกิจ ประเพณี และวฒันธรรมของประเทศญ่ีปุ่นท่ีปรากฏในการ์ตูนชุดยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนั จาํนวน 74 
เล่ม ในช่วงพ.ศ. 2537-2556 โดยใช้วิธีการวิจยัเอกสารและนาํเสนอผลการศึกษาแบบพรรณนาวิเคราะห์ 
ผลการวจิยัสรุปไดด้งัน้ี 
             การใชภ้าษามีการใชค้าํหลากหลาย พบวา่ ส่วนใหญ่ใชค้าํทบัศพัทเ์ป็นภาษาองักฤษมากท่ีสุด มีการ
ใช้ภาษิตและสํานวน เพื่อให้เห็นภาพพจน์และอรรถรสในการอ่าน และมีลักษณะเฉพาะของการเขียน
หนงัสือการ์ตูน คือ การใชค้าํทางไวยากรณ์ ลกัษณะเด่นของภาษาการ์ตูน คือ การใชค้าํติดอ่าง การใช้คาํซํ้ า 
การใชส้ัญลกัษณ์รูปภาพและเสียงประกอบภาพ และมีการใชเ้คร่ืองหมายวรรคตอนหลายชนิด  โครงเร่ืองจะ
เป็นการเปิดปมปัญหาของคดีต่าง ๆ เพื่อการสืบสวนและจบดว้ยการคล่ีคลายปมปัญหา ส่วนแก่นเร่ืองของ
ทุกเร่ืองจะมีลกัษณะเดียว คือ การใชก้ารสังเกตสืบสวนคล่ีคลายคดีต่าง ๆ การเปิดเร่ืองเป็นการสนทนาของ
ตวัละครโดยตั้งคาํถามเพื่อเร้าความสนใจนาํไปสู่การสืบสวนสอบสวนและคน้หาปมปริศนา การปิดเร่ืองทุก
คร้ังตวัละครเอกสามารถคล่ีคลายคดีต่าง ๆ อยา่งชาญฉลาด  มีไหวพริบ ช่างสังเกต และมีเหตุมีผล  
             การวเิคราะห์เน้ือหาท่ีสะทอ้นภาพสังคม เศรษฐกิจ ประเพณี และวฒันธรรมของญ่ีปุ่น พบวา่ ปัญหา
สังคมท่ีเกิดข้ึนมากท่ีสุด คือ ปัญหาอาชญากรรม ส่วนปัญหาดา้นเศรษฐกิจ พบว่า เป็นปัญหาเก่ียวกบัการ
แข่งขนัต่อสู้ทางการคา้ มีการแข่งขนัทางเศรษฐกิจสูงเป็นอนัดบัหน่ึง ดา้นประเพณีและวฒันธรรมสะทอ้น
ใหเ้ห็นถึงเทศกาลวนัสาํคญัต่าง ๆ กีฬา เคร่ืองแต่งกาย และอาหารประจาํชาติ  
ค าส าคัญ : หนงัสือการ์ตูนญ่ีปุ่นแปลไทย, ภาษา, กลวธีิการเขียน, ยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนั 
 
Abstract 
 In this thesis, the researcher examines (1) language and writing techniques; and (2) contents 
reflective of the society, the economy, traditions and the culture of Japan in 74 Detective Conan books in 
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the period between 1994 and 2013. Using documentary research methods, the researcher presented the 
findings in a descriptive analysis format. 
 Findings are as follows: 
 In regard to language use, it was found that a variety of words were used.  Most words were 
romanized.  Proverbs, idiomatic expressions, and imagery were used in order to enhance the imaginative 
and aesthetic qualities of the texts.  A specific characteristic of comic book writing in this series was the 
use of grammar. Dominant characteristics of the cartoon language used were stuttering, repetition, 
pictures, symbols and accompanying sounds and a variety of punctuation marks.  The plot device used 
involved disclosing information concerning problems found in cases under investigation with endings 
describing solutions to these problems.  The plot of all the stories was the same in that observation and 
investigation were used to solve cases. The openings of the stories contained conversations between 
characters with questions asked leading to investigations and searches for clues, thereby stimulating reader 
interest.  In the closing of the stories, the leading character  
 In applying content analysis, the researcher found that the contents reflected the society, 
economy, traditions and culture of Japan after the following fashion: Crime was the social problem 
appearing at the highest level.  The economic problem concerned trade competition. As a problem, 
economic competition ranked first. In regard to the aspect of tradition and culture, festivals, sports, 
clothing, and national foods were well reflected in this comic book series.  
Keywords: The Japanese comic book Translated into Thai, Language, Writing techniques, Detective 
Conan 

 
บทน า 
 หนงัสือการ์ตูนเป็นรูปแบบหน่ึงของการส่ือสารโดยวิธีการเขียนเร่ืองและวาดภาพประกอบ มีขอ้ความ
เพื่อแสดงคาํพูดของตวัละครท่ีปรากฏในรูป เน่ืองจากการ์ตูนเป็นส่ือท่ีสามารถเขา้ถึงกลุ่มคนทุกเพศทุกวยั 
โดยเฉพาะกลุ่มผูอ่้านท่ีเป็นเยาวชนการ์ตูนมีรากฐานมาจากภาพเขียนตามฝาผนงัวดัต่าง ๆ เป็นลกัษณะภาพ
วิจิตรศิลป์ มีการพฒันาเร่ือยมาจนเป็นการ์ตูนท่ีเขียนลงในหนงัสือพิมพ ์ส่วนมากจะเขียนข้ึนเพื่อลอ้เลียน
ขา้ราชการท่ีประพฤติมิชอบ และเพื่อลอ้เลียนเสียดสีการเมือง การ์ตูนนบัเป็นการส่ือสารชนิดหน่ึงท่ีมีมาแต่
โบราณกาล เม่ือพูดถึงการส่ือสารยอ่มตอ้งพิจารณาตวัส่ือ ผูอ่้าน และสังคม (เอนก รัตน์ปิยะภาภรณ์, 2534, 
หนา้ 1) 
 หนงัสือการ์ตูนเป็นหนงัสือท่ีอ่านเพื่อความบนัเทิงประเภทหน่ึงท่ีมีผูนิ้ยมอ่านสําหรับเด็ก ๆ จะชอบ
อ่านการ์ตูนขาํขนัสั้น ๆ อาทิ การ์ตูนเงียบช่องเดียวจบหรือหลายช่องจบในหนา้เดียวกนั ขณะท่ีผูใ้หญ่จะชอบ
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อ่านการ์ตูนการเมือง และการ์ตูนประเภทตลกขบขนั เพื่อให้ความคลายเครียดจากการทาํงาน (ประยูร            
จรรยาวงษ์, 2510, หน้า 167) เพราะหนังสือการ์ตูนให้ความเพลิดเพลินสนุกสนาน มีภาพประกอบให้
น่าสนใจยิง่ข้ึน และหาซ้ือไดส้ะดวก 
 หนงัสือการ์ตูนท่ีมีจาํหน่ายในประเทศไทยมีหลายประเภท อาทิ หนงัสือการ์ตูนเร่ืองยาวจบในเล่ม 
หนงัสือการ์ตูนเร่ืองยาวหลายเล่มจบ และนิตยสารการ์ตูน หนงัสือการ์ตูนประเภทต่าง ๆ มีทั้งท่ีเป็นหนงัสือ
การ์ตูนไทย และหนงัสือการ์ตูนท่ีแปลมาจากต่างประเทศ โดยเฉพาะหนงัสือการ์ตูนญ่ีปุ่นท่ีไดรั้บความนิยม
จากผูอ่้านมากท่ีสุด มีทั้ งท่ีเป็นหนังสือการ์ตูนเร่ืองยาวแบบเล่มเดียวจบ และแบบหลายเล่มจบ จึงเกิด
สาํนกัพิมพช่ื์อดงัข้ึนมากมาย แต่ละสาํนกัพิมพต่์างไดรั้บลิขสิทธ์ิให้มีการแปลเป็นภาษาไทยและตีพิมพอ์ยา่ง
ถูกตอ้งตามกฎหมาย อาทิ สาํนกัพิมพว์บิูลยกิ์จ คอมมิคสํานกัพิมพบ์งกช คอมมิค สํานกัพิมพบ์ูรพฒัน์ เนชัน่
กรุ๊ป ฯลฯ ซ่ึงแต่ละสํานักพิมพ์ต่างมีเอกลักษณ์เฉพาะในการเลือกรับลิขสิทธ์ิการ์ตูนแนวต่าง ๆ จาก
ต่างประเทศ ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัการตลาดของแต่ละสาํนกัพิมพว์า่เนน้เจาะกลุ่มผูอ่้านตามเพศและวยัใด 
 สํานักพิมพ์วิบูลย์กิจ คอมมิค เป็นท่ีรู้จักกันในช่ือย่อว่า VBK หรือ เรียกช่ือเต็มว่า Vibulkij 
Publishing Group เป็นผูน้าํตลาดหนงัสือการ์ตูนญ่ีปุ่นในประเทศไทย และเป็นการ์ตูนค่ายแรกในประเทศ       
ท่ีซ้ือลิขสิทธ์ิการ์ตูนอยา่งถูกตอ้งจากตน้สังกดัในประเทศญ่ีปุ่น ปัจจุบนัสํานกัพิมพว์ิบูลยกิ์จถือสิทธ์ิการ์ตูน
ญ่ีปุ่นไวเ้ป็นจาํนวนมาก ทาํให้สํานกัพิมพไ์ดรั้บการยอมรับจากนกัอ่านการ์ตูนทัว่ประเทศ ผลงานท่ีไดรั้บ
ความนิยมจากผูอ่้านมากท่ีสุดและประสบความสาํเร็จดา้นยอดจาํหน่ายสูงสุด คือ ยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนั   

หนงัสือการ์ตูนชุดยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนั เป็นการ์ตูนญ่ีปุ่นเร่ืองยาวแนวสืบสวนสอบสวนท่ีมีมากกวา่ 
700 บท หนงัสือการ์ตูนประเภทชุดหลายเล่มจบ ท่ีมีระยะเวลาในการวางจาํหน่ายติดต่อกนัยาวนาน ซ่ึงเล่ม
แรกเร่ิมจาํหน่ายเม่ือวนัท่ี 18 มิถุนายน พ.ศ. 2537 ก็ยงัมีการพิมพอ์อกมาจาํหน่ายจนปัจจุบนั ยงัไม่มีกาํหนด
วา่จะจบเล่มท่ีเท่าไร ผูเ้ขียนเร่ืองและภาพโดย อาโอยาม่า โกโช นาํเคา้โครงเร่ืองมาจากเร่ืองอาร์แซน ลูแปง 
เชอร์ล็อค โฮล์มส์ และภาพยนตร์ซามูไรของ อากิระ คุโรซาวา ประกอบดว้ยหลาย ๆ บท และคล่ีคลายใน
ตอนจบทุกคร้ังโดยตวัละครจะอธิบายในรูปแบบง่าย ๆ ในการใชภ้าษาเพื่อให้ผูอ่้านติดตามผลงานตั้งแต่เล่ม
แรก แลว้จะติดตามหาซ้ืออ่านอยา่งต่อเน่ืองไปเร่ือย ๆ (วบิูลยกิ์จ, 2556, หนา้ 63) 
 หนงัสือการ์ตูนญ่ีปุ่นแปลไทยชุดยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนั เม่ือสํานกัพิมพไ์ดรั้บลิขสิทธ์มาจากตน้สังกดั
แลว้นาํมาแปลเป็นไทย ผูแ้ปลทั้ง 2 คนใช้ภาษาปากทาํให้อ่านง่ายและมีชีวิตชีวา มีลกัษณะเด่นในการใช้
ภาษาท่ีปรากฏในหนงัสือการ์ตูนชุดยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนั มีคาํทบัศพัทห์ลายภาษา ดงัตวัอยา่งเช่น 
 ตาํรวจท่ีทลายแก๊งมาเฟียของอิตาลีอยา่งฉนัขืนเช่ือพวกเธอก็บา้แลว้ (หนงัสือการ์ตูนยอดนกัสืบจ๋ิว
โคนนั เล่มท่ี 6.7, 2538, หนา้ 35) 
 ผมว่าคุณแม่น่าจะอยู่โรงแรมหรือโรงเต๊ียมท่ีไหนสักแห่งในอิตามินะครับ (หนังสือการ์ตูนยอด
นกัสืบจ๋ิวโคนนั เล่มท่ี 39.9, 2545, หนา้ 44) 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%95%E0%B8%B9%E0%B8%99%E0%B8%8D%E0%B8%B5%E0%B9%88%E0%B8%9B%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B9%82%E0%B8%AD%E0%B8%A2%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B8%B2_%E0%B9%82%E0%B8%81%E0%B9%82%E0%B8%8A
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B9%81%E0%B8%8B%E0%B8%99_%E0%B8%A5%E0%B8%B9%E0%B9%81%E0%B8%9B%E0%B8%87
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%8A%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C%E0%B8%A5%E0%B9%87%E0%B8%AD%E0%B8%81_%E0%B9%82%E0%B8%AE%E0%B8%A5%E0%B9%8C%E0%B8%A1%E0%B8%AA%E0%B9%8C
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%8B%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%B9%E0%B9%84%E0%B8%A3
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%81%E0%B8%B4%E0%B8%A3%E0%B8%B0_%E0%B8%84%E0%B8%B8%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%8B%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%B2
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 นอกจากภาษาท่ีอ่านง่าย มีชีวิตชีวาแลว้หนงัสือการ์ตูนเร่ืองน้ียงัมีกลวิธีการเขียนซ่ึงมีองคป์ระกอบ
หลกั คือ โครงเร่ือง การเปิดเร่ือง ฉาก ตวัละคร บทสนทนา การปิดเร่ือง และแก่นเร่ือง เป็นเร่ืองราวการไข
คดีอนัลึกลบัซบัซอ้นท่ีมีเอกลกัษณ์พิเศษไม่เหมือนการ์ตูนทัว่ไป มีวิธีคิดวิเคราะห์เสาะหาตวัคนร้ายไดอ้ยา่ง
แยบยล และการอาํพรางคดีท่ียากแก่การคาดเดา เป็นการ์ตูนท่ีมีความทา้ทาย ชวนให้ผูอ่้านติดตามเร่ืองเป็น
เสน่ห์ของการ์ตูนประเภทสืบสวน ทาํให้เร่ืองยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนัไดรั้บความนิยมยาวนานถึง 20 ปี เป็น
ประโยชน์สําหรับคนทุกเพศทุกวยั ในแง่ของการฝึกการคิดการสังเกตจากเร่ืองราวในคดีต่าง ๆ อีกทั้ง
สามารถนาํไปประยกุตใ์ชไ้ด ้
 จากท่ีการ์ตูนญ่ีปุ่นแปลเป็นภาษาไทยชุดยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนั ไดรั้บความนิยมมาก และมีการตีพิมพ ์ 
เป็นชุดต่อเน่ืองมาถึงเล่มท่ี 74 โดยการ์ตูนเร่ืองน้ีจะมีอิทธิพลต่อผูอ่้าน โดยเฉพาะผูอ่้านท่ีเป็นวยัรุ่น จึงทาํให้
ผูว้ิจยัสนใจศึกษาภาษาและกลวิธีการเขียน รวมทั้งเน้ือหาของชุดยอดนักสืบจ๋ิวโคนันท่ีสะท้อนสังคม 
เศรษฐกิจ ประเพณี และวฒันธรรมของประเทศญ่ีปุ่น 
 
วธีิด าเนินการวจัิย 
 ในการวจิยัคร้ังน้ีผูว้จิยัใชว้ธีิวจิยัเชิงคุณภาพ โดยศึกษาการ์ตูนญ่ีปุ่นแปลไทยชุดยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนั 
เล่มท่ี 1-74 ของสาํนกัพิมพว์บิูลยกิ์จ คอมมิค ซ่ึงมีขั้นตอนในการดาํเนินการวจิยัดงัน้ี 
 1. รวบรวมขอ้มูลของหนงัสือการ์ตูนญ่ีปุ่น จาํนวน 74 เล่ม ตั้งแต่เล่มท่ี 1 พิมพปี์ พ.ศ. 2537 จนถึง
เล่มท่ี 74 พิมพปี์ พ.ศ. 2556 
 2. ศึกษาวรรณกรรมท่ีเก่ียวข้องจากหนังสือ งานวิจยั วิทยานิพนธ์ และส่ิงพิมพ์ต่าง ๆ ตลอดจน
สารสนเทศเครือข่ายจากอินเทอร์เน็ต เพื่อเป็นแนวทางในการศึกษาวเิคราะห์ 
 3. ศึกษาการใชภ้าษา กลวิธีการเขียนและเน้ือหาจากหนงัสือการ์ตูนญ่ีปุ่นแปลไทยชุดยอดนกัสืบจ๋ิว
โคนนั 
 4. ดาํเนินการวจิยัตามวตัถุประสงค ์และนาํเสนอผลการวจิยัแบบวธีิพรรณนาวเิคราะห์ 
 
ผลการวจัิย 
 กลวธีิการใชภ้าษาในหนงัสือการ์ตูนญ่ีปุ่นแปลไทยชุดยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนั พบวา่ ผูแ้ปลมีการใชค้าํ
ระดับภาษาปากโดยมีการใช้คาํหลากหลายประเภท มีการใช้คาํทับศัพท์ ส่วนใหญ่จะเป็นคาํท่ีมาจาก
ภาษาองักฤษ การใชค้าํศพัทส์แลงมีจาํนวนนอ้ย การใชค้าํไม่สุภาพจะพบในบทสนทนาของกลุ่มตวัร้ายเป็น
ส่วนใหญ่ มีการใช้คาํภาษาถ่ิน เช่น ภาษาถ่ินเหนือ ภาษาถ่ินใต ้และภาษาอีสาน เพราะผูแ้ปลตอ้งการส่ือ
อารมณ์หรือเพิ่มความขบขนั การใชค้าํยอ่ พบวา่ ผูแ้ปลนิยมคาํยอ่เป็นส่วนใหญ่เพราะพื้นท่ีในกรอบมีจาํกดั 
 การใช้ภาษิตและสํานวน ผูแ้ปลตอ้งการสอดแทรกความเป็นไทย เพราะเป็นส่ิงท่ีคนไทยคุน้เคย 
สามารถเขา้ใจความหมายไดง่้าย ส่วนการใช้โวหารภาพพจน์ จะช่วยให้ผูอ่้านไดอ้รรถรส เห็นภาพชดัเจน 
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การใช้คาํทางไวยากรณ์ พบว่า การใช้คาํอุทานเพื่อให้เห็นอารมณ์ของตวัละคร มีความเป็นธรรมชาติแบบ
กนัเอง การใชค้าํสรรพนามเพื่อเนน้ความรู้สึกของผูพ้ดู  
 ลกัษณะพิเศษของภาษาการ์ตูน พบวา่ มีการใชค้าํติดอ่างเพื่อส่ืออารมณ์และความรู้สึก การใชค้าํซํ้ า
เพื่อเน้นย ํ้าคาํนั้น ๆ การใช้สัญลกัษณ์รูปภาพและเสียงประกอบเพื่อส่ืออารมณ์ กิริยาอาการความรู้สึกท่ี
เกิดข้ึนชดัเจน มีการเคล่ือนไหวเหมือนมีชีวิตจริง การใช้เคร่ืองหมายวรรคตอนเพื่อส่ือความหมายช่วยให้
ผูอ่้านเขา้ใจ รับรู้อารมณ์ตวัละคร และบรรยากาศมากข้ึน 
 กลวิธีการเขียนในหนงัสือการ์ตูนญ่ีปุ่นแปลไทยชุดยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนั กล่าวคือโครงเร่ืองจะเป็น
การเปิดปมปัญหาของคดีต่าง ๆ เพื่อการสืบสวนและจบดว้ยการคล่ีคลายปมปัญหานั้น ส่วนแก่นเร่ืองของทุก
เร่ืองจะมีลกัษณะเดียวคือ การใช้การสังเกตสืบสวนคล่ีคลายคดีต่าง ๆ การเปิดเร่ืองเป็นการสนทนาของตวั
ละครโดยตั้งคาํถามเพื่อเร้าความสนใจนาํสู่การสืบสวนสอบสวนและคน้หาปมปริศนา การปิดเร่ืองทุกคร้ัง
ตวัละครเอกจะสามารถคล่ีคลายคดีต่าง ๆ อยา่งชาญฉลาด มีไหวพริบ ช่างสังเกต และมีเหตุมีผล การสร้าง
ฉาก บรรยากาศมีสถานท่ีซ่ึงแตกต่างกนัทุกตอน ตวัละครเอกกบัตวัละครรองมีบทบาทในเร่ืองโดยตวัละคร
เอกจะเป็นตวัหลกัในการดาํเนินเร่ือง ส่วนตวัละครรองจะเป็นองคป์ระกอบท่ีทาํให้เร่ืองราวดาํเนินไปอยา่ง
ต่อเน่ือง บทสนทนาใชภ้าษาท่ีเขา้ใจง่าย และบ่งบอกลกัษณะบุคลิกตวัละคร 
  เน้ือหาในหนงัสือการ์ตูนญ่ีปุ่นแปลไทยเร่ืองยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนั พบวา่ ผูเ้ขียนไดส้ะทอ้นแง่มุมต่าง 
ๆ ท่ีเกิดข้ึนจริงในสังคมทัว่ไป โดยส่ือผา่นการกระทาํของตวัละครเพื่อเป็นการเล่าเร่ืองหรือเหตุการณ์ท่ีตวั
ละครพบเจอ โดยสะทอ้นภาพให้เห็นถึงสังคม เศรษฐกิจ ประเพณี และวฒันธรรม ซ่ึงสามารถแบ่งกลุ่มได้
ดงัน้ี 
  เน้ือหาท่ีสะทอ้นดา้นสังคม คือ ปัญหาอาชญากรรม ปัญหายาเสพติด ปัญหาครอบครัว และกลุ่ม
มิจฉาชีพ เน้ือหาท่ีสะทอ้นด้านเศรษฐกิจ คือ การเกิดคู่แข่งทางการคา้ การตกงานหรือการว่างงาน ความ
ยากจน ปัญหาสังคมและปัญหาทางเศรษฐกิจท่ีสะทอ้นผา่นเน้ือหาเป็นสังคมท่ีมีลกัษณะเป็นสากล นัน่แสดง
วา่ การ์ตูนเร่ืองน้ีมุ่งเสนอสังคม และเศรษฐกิจท่ีเป็นสากล เพื่อทุกสังคม ทุกชนชาติ เขา้ใจประเด็นปมปัญหา
ได ้
  เน้ือหาท่ีสะทอ้นประเพณีและวฒันธรรม พบวา่ ผูเ้ขียนแทรกเน้ือหาท่ีส่ือถึงประเพณีและวฒันธรรม
ของประเทศญ่ีปุ่น อาทิ เทศกาลวนัสําคัญต่าง ๆ กีฬา เคร่ืองแต่งกาย และอาหารประจาํชาติ มุ่งแสดง          
อตัลกัษณ์ชดัเจน 
 
สรุปและอภิปรายผล 
  กลวิธีการใช้ภาษาในหนงัสือการ์ตูนญ่ีปุ่นแปลไทยชุดยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนั เป็นการถ่ายทอดของผู ้
แปลโดยเกิดจากวิจารณญาณ และกลวิธีเรียบเรียงของผูแ้ปลมากกว่าผูแ้ต่งกล่าวได้ดังน้ี พบคาํทบัศพัท์
ภาษาองักฤษมากท่ีสุดเพราะผูแ้ปลเลือกใชค้าํทบัศพัทเ์พื่อส่ือความหมายกบัผูอ่้านชาวไทย การท่ีผูแ้ปลนาํคาํ
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สแลงมาใชใ้นหนงัสือการ์ตูนเร่ืองน้ีเพราะการใชภ้าษาไทยปัจจุบนัน้ีนิยมใชภ้าษาสแลง ทาํให้ชาวต่างชาติท่ี
เรียนภาษาไทย รวมถึงคนไทยไม่เขา้ใจความหมาย ผูแ้ปลไดน้าํคาํสแลงเหล่าน้ีมาใชใ้นการส่ือความหมาย 
และส่ือถึงอารมณ์ของเร่ืองได้เป็นอย่างดี คาํไม่สุภาพท่ีใช้ในหนังสือการ์ตูนน้ี ผูแ้ปลใช้ภาษาเพื่อส่ือถึง
อารมณ์ความรู้สึกของตวัละครต่าง ๆ เป็นการใชค้าํเปรียบเทียบกบัส่ิงท่ีไม่ดีเพื่อด่าทอตวัละครอีกตวัหน่ึง ทาํ
ใหผู้อ่้านเกิดความรู้สึกร่วมกบัตวัละครนั้น แต่จะไม่ใชค้าํหยาบจนเกินไป เพราะกลุ่มผูอ่้านส่วนใหญ่จะเป็น
เด็กและเยาวชน คาํภาษาทอ้งถ่ินไทย ผูแ้ปลนาํมาใชเ้พื่อสร้างอรรถรสในการอ่าน เพราะตอ้งการส่ืออารมณ์
หรือเพิ่มความขบขนั และไดรู้้ถึงความเป็นไทย คาํย่อและอกัษรย่อมีใช้ในภาษาไทยอย่างกวา้งขวาง เพื่อ
ความสะดวกรวดเร็วในการอ่านการเขียน รวมถึงเป็นการประหยดัเน้ือท่ีในการเขียนและเป็นคาํย่อท่ีคน
ทัว่ไปรู้จกัและเขา้ใจได ้
 ภาษิตและสํานวนมีนยัท่ีสะทอ้นลกัษณะเฉพาะของการ์ตูนมากข้ึน เช่น แพะรับบาป ปิดทองหลงั
พระ ปอกกลว้ยเขา้ปาก เป็นตน้ และผูแ้ปลตอ้งการสอดแทรกความเป็นไทย เพราะเป็นคาํยอ่ท่ีคนไทยคุน้เคย
ไม่ตอ้งอ่านมาก สามารถตีความเขา้ใจ สาํนวนโวหารท่ีใชใ้นหนงัสือการ์ตูนมากท่ีสุดคือ อุปมาโวหาร มีการ
ใชโ้วหารไม่มากแต่ใช้ประกอบก่อนนาํไปสู่เหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึน เน่ืองจากส่วนใหญ่เป็นบทสนทนาเพราะมี
เน้ือท่ีสั้ น ๆ และเป็นการเปรียบท่ีไม่เหมือนแบบของไทย ความเปรียบลกัษณะน้ีคนไทยไม่ใช้ แต่สามารถ 
ส่ือความหมายได ้ภาพพจน์ท่ีใชม้ากท่ีสุดคือ อุปมา โดยปรากฏคาํวา่ เหมือน ราวกบั ดัง่ ประดุจ การเปรียบ 
เทียบในลกัษณะดงักล่าวน้ีช่วยให้ผูอ่้านเขา้ใจเร่ืองราว เน้ือหาไดช้ดัเจนมากยิ่งข้ึน และเป็นการเปรียบท่ีไม่
เหมือนแบบของไทย ความเปรียบลกัษณะน้ีเป็นการใชเ้ฉพาะในเร่ือง ช่วยให้ผูอ่้านเกิดจินตนาการและความ 
รู้สึก การใชค้าํทางไวยากรณ์ คือ คาํอุทาน คาํสรรพนาม คาํอุทานท่ีใชใ้นหนงัสือการ์ตูนเร่ืองน้ี เป็นการใชค้าํ
อุทานบางคาํเป็นคาํเดียวกนั แต่ปรากฏในหลายกลุ่มนัน่แสดงให้เห็นวา่ ความหมายของคาํอุทานน้ีข้ึนอยูก่บั
บริบทดว้ย การใชค้าํสรรพนามเพื่อใชเ้นน้ความรู้สึกต่าง ๆ ของผูพ้ดู  
 ลกัษณะพิเศษของภาษาการ์ตูนเร่ืองน้ี พบวา่ มีการใชค้าํติดอ่างเพื่อส่ือถึงอาการขณะท่ีตวัละครกาํลงั
ตกใจ ดีใจ เสียใจหรือพบกบัเหตุการณ์ท่ีไม่คาดว่าจะเกิดข้ึน นิยมใช้อกัษรตวัเดียวเพื่อส่ือถึงคาํท่ีจะเกิดข้ึน
ต่อจากนั้นในการทาํให้เหมือนกบัตวัละครอาการติดอ่างน้ีทาํให้ผูอ่้านคลอ้ยตามและเขา้ใจอาการของตวั
ละครไดง่้ายข้ึน ภาวะติดอ่างเกิดข้ึนชัว่คราวขณะท่ีตวัละครประสบเหตุการณ์บางอยา่งยงัส่ืออารมณ์และ
ความรู้สึก คาํซํ้ าท่ีใชใ้นหนงัสือการ์ตูนเร่ืองน้ี เพื่อเป็นการเนน้ย ํ้า การบอกจาํนวน การบอกความถ่ีของผูพู้ด 
รูปภาพและเสียงประกอบภาพสามารถทาํใหผู้อ่้านเขา้ใจเร่ืองราวไดง่้าย บรรยากาศของเร่ืองเหมือนไดอ้ยูใ่น
เหตุการณ์นั้นดว้ย และผูอ่้านยงัเห็นอากปักริยาของตวัละครท่ีแสดงผ่านเร่ืองราวในขณะนั้น การใช้เคร่ือง 
หมายวรรคตอน มี 5 ประเภท คือ นขลิขิต จุดไข่ปลา อญัประกาศ อศัเจรีย ์และปรัศนี การ์ตูนเร่ืองน้ีใช้
เคร่ืองหมายไม่สอดคลอ้งกบัเคร่ืองหมายหลกัตามหน้าท่ีภาษาไทย ผูแ้ปลใช้เพื่อให้เกิดจงัหวะ สีสันของ
การ์ตูน การใช้เคร่ืองหมายลอย ๆ เพื่อส่ืออารมณ์บางอย่างของตวัละคร ผูอ่้านตอ้งใชจิ้นตนาการรับรู้ความ 
รู้สึกของตวัละคร 
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 กลวธีิการเขียนในหนงัสือการ์ตูนญ่ีปุ่นแปลไทยชุดยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนั กล่าวโดยลาํดบัดงัน้ี 
 การวางโครงเร่ือง พบว่ามีองค์ประกอบ 4 เร่ืองคือ การเร่ิมเร่ือง การผูกปมประเด็นปัญหา การ
คล่ีคลาย และการปิดเร่ือง จะใชโ้ครงเร่ืองเดียวกนัทุกตอน การ์ตูนเร่ืองน้ีจะใชว้ิธีการเล่าเหตุการณ์ประมาณ 
3-4 ตอน และจบใน 1 คดี โดยการกล่าวถึงเหตุการณ์ท่ีก่อให้เกิดปัญหาอาชญากรรม ซ่ึงมีตวัละครหลกัเป็น
นกัสืบสามารถคล่ีคลายคดีต่าง ๆ โดยการเล่าเร่ืองอยา่งมีลาํดบัต่อเน่ือง และจบัผูต้อ้งสงสัยหรือฆาตกรไดใ้น
ตอนทา้ยเร่ือง 
 แก่นเร่ือง พบวา่แก่นเร่ืองของการ์ตูนน้ีไดจ้ากคาํสารภาพของฆาตกรในตอนทา้ย ซ่ึงทาํให้ผูอ่้านได้
เห็นการคล่ีคลายของปมปัญหาตั้งแตต้น้จนจบเหมือนกนัทุกเร่ือง ตวัละครเอกคือ โคนนั จะเป็นคนคล่ีคลาย
คดี โดยผูท่ี้กระทาํผดิจะไดรั้บโทษ และยอมจาํนนดว้ยหลกัฐานหรือสาํนึกผดิในการกระทาํของตน 
 การเปิดเร่ือง พบวา่มีการสนทนาของตวัละครก่อนเขา้สู่เร่ืองราวเพื่อคน้หาความจริง เป็นวิธีการท่ีใช้
ในทุกตอน 
 การปิดเร่ือง พบวา่ผูต้อ้งสงสัยหรือฆาตกรตอ้งไดรั้บโทษตามกฎหมายเป็นการปิดเร่ืองโดยคล่ีคลาย
สามารถจบัฆาตกรได้ กล่าวว่า เม่ือกระทาํความผิดโดยฆ่าผูอ่ื้นโดยเจตนาหรือไตร่ตรองมาอย่างดีแล้ว 
ทา้ยสุดฆาตกรถูกจบัไดแ้ละถูกลงโทษตามกฎหมายหรืออาจเสียชีวิต ทาํให้ผูอ่้านเห็นความจริงวา่ ผูก้ระทาํ
ผดิจะหนีจากการกระทาํผดิไม่พน้ 
 ฉาก พบวา่มีสถานท่ีท่ีเกิดเหตุการณ์ไม่มีการบรรยายรายละเอียด ผูอ่้านเห็นเอง  
 ตวัละครของการ์ตูนยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนัมี 2 ประเภท คือ จากบุคลิกภาพท่ีแสดงออกให้เห็นเป็น
พฤติกรรมท่ีปรากฏ และบุคลิกภาพท่ีไม่แสดงออกเป็นพฤติกรรมแต่แสดงให้เห็นโดยผ่านความคิดของตวั
ละคร เพราะทาํใหต้วัละครมีมิติมากข้ึน 
 บทสนทนาของตวัละคร พบว่าบทสนทนาเร่ืองน้ีมีลกัษณะ ใช้ภาษาพูดสั้ น ๆ กระชบั ไดใ้จความ
แสดงออกถึงความรู้สึกนึกคิด อารมณ์ เจตนาของผูพู้ด และบอกลกัษณะบุคลิกของตวัละคร ใชเ้สียงอุทาน
ตามธรรมชาติของการสนทนาเป็นกนัเอง 
  ด้านเน้ือหาท่ีสะทอ้นสังคม เศรษฐกิจ ประเพณี และวฒันธรรมของญ่ีปุ่น พบว่า ปัญหาสังคมท่ี
เกิดข้ึนไม่แตกต่างจากสังคมไทย ด้านเศรษฐกิจจะเกิดปัญหาคู่แข่งทางการค้าเพราะมีการแข่งขันทาง
เศรษฐกิจสูง ดา้นประเพณีและวฒันธรรม สะทอ้นให้เห็นถึงเทศกาล กีฬา เคร่ืองแต่งกาย และอาหารประจาํ
ชาติ 
 จากการศึกษาพบวา่หนงัสือการ์ตูนชุดยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนั มีกลวธีิการใชภ้าษาและกลวิธีการเขียนท่ี
มีลกัษณะโดดเด่น เป็นการ์ตูนแนวสืบสวนสอบสวนท่ีมีอตัลกัษณ์เฉพาะตวัในการนาํเสนอ เพราะมีการผูก
ปมปัญหาน่าติดตามเร่ืองราวการไขคดีอนัลึกลบัซบัซอ้นท่ีมีเอกลกัษณ์พิเศษไม่เหมือนการ์ตูนทัว่ไป มีวิธีคิด
วเิคราะห์เสาะหาตวัคนร้ายไดอ้ยา่งแยบยลและการอาํพรางคดีท่ียากแก่การคาดเดา เป็นการ์ตูนท่ีมีประโยชน์
สําหรับคนทุกเพศทุกวยั ในแง่ของการฝึกการอ่าน ฝึกการช่างคิดช่างสังเกตในคดีต่าง ๆ โดยการวิเคราะห์
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การฆาตกรรมและหาเวลาการเสียชีวิตของเหยื่อ นอกจากไดรั้บความบนัเทิงแลว้ ยงัให้ขอ้คิดสติเตือนใจกบั
ผูอ่้านโดยเฉพาะผูอ่้านท่ีเป็นเยาวชน คือ เม่ือกระทาํผดิตอ้งถูกลงโทษ ดงัท่ีกล่าวไวต้อนปิดเร่ือง  
  
ข้อเสนอแนะ 
 จากผลการวเิคราะห์หนงัสือการ์ตูนญ่ีปุ่นแปลไทยเร่ืองยอดนกัสืบจ๋ิวโคนนั ผูว้จิยัมีขอ้เสนอแนะเพื่อ
เป็นแนวทางสาํหรับผูอ่้านการ์ตูนดงัน้ี 
 1. การเลือกอ่านหนังสือควรคาํนึงถึงเน้ือหาหลักของเร่ืองว่ามีเน้ือหาท่ีเป็นประโยชน์ต่อผูอ่้าน
หรือไม่ เพื่อเป็นการคดักรองหนงัสือท่ีดีและมีประโยชน์ต่อตนเอง 
 2. ผูป้กครองมีส่วนสาํคญัในการแนะนาํหนงัสือท่ีดี และมีส่วนช่วยในการอธิบายเร่ืองราว ท่ีเกิดข้ึน
ในหนงัสือ เพื่อเป็นการใหแ้นวทางและแง่คิดท่ีดีแก่เด็กและเยาวชน 
 3. ผูอ่้านควรใชว้จิารณญาณในการรับรู้เร่ืองการใชภ้าษาและเน้ือหาท่ีการ์ตูนส่ือทั้งดา้นท่ีดีและไม่ดี  
เพื่อนาํมาใชก้บัชีวติประจาํวนัในทางบวก 
 4. หน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้งในการนาํเขา้ของหนงัสือ ควรคดัแยกประเภทการ์ตูน เพื่อให้เยาวชนไดอ่้าน
การ์ตูนท่ีมีเน้ือหาท่ีมีความเหมาะสมกบัช่วงวยั 

ข้อเสนอแนะส าหรับการท าวจัิยคร้ังต่อไป 
1. ควรมีการศึกษาหนงัสือการ์ตูนท่ีตีพิมพใ์นประเทศไทย เพื่อเปรียบเทียบกบัการ์ตูนท่ีตีพิมพใ์น

ประเทศญ่ีปุ่น 
2. ควรมีการศึกษาวเิคราะห์การใชภ้าษาและเน้ือหาการ์ตูนอยา่งต่อเน่ือง เพื่อดูพฒันาการของ

หนงัสือการ์ตูน 
3. ควรมีการศึกษาหนงัสือการ์ตูนถึงปัญหาดา้นต่าง ๆ ท่ีเกิดจากการผลิตส่ือหนงัสือการ์ตูนท่ีไม่มี

สังกดั และขาดคุณภาพ 
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